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THOA THUAN VE THU TIN DUNG CHUNG TU
(Pinh kém Hop dong tin dung ngdn han)

AGREEMENT ON LETTER OF CREDIT
(Enclosed with General Short-term Facility Agreement)

Dé tao thudn loi cho viéc tai trg thuong mai vé nhap khiu thiét bi, nguyén vat li€u va hang hoa
khac theo nhu ciu ctia Bén A, khi c6 yéu cau va don dé nghi bang vin ban, Bén B dong y phat
hanh thu tin dung cho Bén A theo cac didukién thoa thuan o day.

In order to facilitate the trade finance on import of equipments, raw material and other goods as
needed by Party A, upon its written request and application, Party B agrees to issue a Letter of
Credit for Party A subject to the conditions agreed herein.

Tai khoan ky quy
Security Deposit
Khico yéu cau chonhiing trudng hop nay, Bén A camkét ky quy mot khoan tién bao dam dap u’ng

yéu cau cua Bén B vao tai khoan dugc chidinh dugc mé tai Bén B trong vong _3_ ngay lam viéc
sau khiky Hop Dong Cam Cb Tién Ky Quy Bao Pam, va Tién Ky Quy Bao Dam nay s¢ dugc xem

nhu 14 1 khoan cam ¢ cho Bén B theo Hop Pong Han Mirc Tin Dung Ngan Han.

As applicable as the case may be, Party A undertakes to deposit security money meeting the
requirements of Party B in the designated account it opens with Party Bwithin 3 working days
upon the execution of the Security Deposit Pledge Contract, and the Security Deposit shall be a
pledge in favor of Party B's rights under the General Short-Term Facility Contract.

Trir truong hop 6 thoa thudn cua cac bén, Bén A déqg y rang Bén B c6 thé thyc hién cac van dé

thugc vé Thu Tin Dung theo UCP phién ban méi nhat c6 hiéu lyc vao ngay phat hanh cua Thu

Tin Dung khong hiy ngang va Bén A dong y chiu cac nghia vu va trach nhi€ém phap 1y phat sinh

tu do.

Unless otherwise agreed upon by the parties, Party A agrees that Party B may carry out the

matters under the L/C in accordance with the UCP latest revision effective on the date of

issuance of the irrevocable documentary L/C and Party A agrees to bear the obligations and
liabilities arising therefrom.

Phat hanh va stra d6i Thu tin dung

Issue of and Amendmentsto L/C

a) KhiBén A nop Don cho Bén B d¢ yéu cau phat hanh mot Thu Tin Dung, thi Bén A phai

cung cap cho Bén B cac tai li€u va chung tir lién quan nhu hgp dong co ban, vv vadam bao
tinh trung thuc, hop phap cta céc tai liéu, chimg tir, cac giao dich co ban c6 lién quan theo
yéu cau cua BénB.
When Party A applies to Party B for issuing an L/C, Party A shall provide, as required by
Party B, relevant documents and materials such as underlying contracts etc. and guarantee
the truthfulness and lawfulness of the foregoing documents, materials and related underlying
transactions.

b) Bén B dya vao sy cung cdp boi Bén A vé cac tai liéu va ching tur li€n quan nhu hop dong co
ban nhung khong c6 nghia 1a Bén B phai chiu trach nhi€ém ve tinh trung thuc, hop phap ctua
cac chungtir giao dich nay ctiia Bén A.

Party B's request for the provision by Party A of the documents and materials such as
underlying contracts shall not be interpreted as Party B being liable for the truthfulness and
lawfulness of the transactions conducted by Party A.

¢) Cac ndi dung cta Thu tin dung dugc ap dung cho Bén A s& phai dwa vao Thu tin dung thuc

té dugc phat hanh béi Bén B. Néu can th16t phai stra d6i Thu tin dung, Bén A phal ndp don

xin diéu chinh Thu tin dung cho Bén B dé Bén B xéc dinh xem céc yéu ciu stra 601 c6 thé
duoc thuc hién trong cac truong hop cu thé hay khong. Bén A cam két thanh toan tat ca céc



d)

chi phi phat sinh tir viéc sira d6i Thu tin dung (bao gém ca cac khoan phi ngén hang lién quan
bi tir chdi thanh toan béi ngudi thu hudng & nude ngoai).

The contents of the L/C applied for by Party A shall be subject to the L/C actually issued by
Party B. If it becomes necessary to amend the L/C, Party A shall submit an application for
L/C amendment to Party B for Party B to determine whether the amendment requested can be
effected in the light of the specific circumstances. Party A undertakes to pay all costs arising
from the amendment to the L/C (including relevant bank charges refused to be paid by
overseas beneficiary).

Theo hinh thirc chuan dugc Bén B cung cép, bat ky phan nio trong don yéu cau phat hanh Thu
tin dung va don yéu cau stra d6i Thu tin dung néu phai duge dién bang tiéng Anh thi phai duoc
dién day du bang tiéng Anh. Trong truong hop co bat ky su giaithich khac nhau phat sinh tir
viée dién tiéng Viét Nam hoic tiéng Trung Qudc vao cac phn phai duoc dién bang tiéng Anh
néu trén, Bén A s€ chiu moi trach nhiém phap ly phat sinh.

According to the standard form provided by Party B, any part in the application for L/C and
the application for L/C amendment that should be filled out in English shall be completed as
such. In case of any different interpretation arising from Viemamese or Chinese fill-in of
such parts that should have been filled out in English, Party A will bear all liabilities
resulting therefrom.

Trong truong hop c6 su giai thich khic nhau nhu 1a két qua ctia bat ky sy kho hiéu hodc khong
16 rang nio trong Pon yéu ciu phat hanh Thu tin dung, don yéu cau sira d6i Thu tin dung hodic
van ban va cac tai liéu khac co lién quan, Bén A s€ chiu moi trach nhiém phap Iy phat sinh.

In the event of any different interpretation as a result of any illegibility or ambiguity in the
application for L/C, the application for L/C amendment or other relevant documents and
materials, Party Awill bear all liabilities arising therefrom.

Thanh toan theo Thu tin dung
Payment under the L/C

a)

b)

Bén A phai théng bao cho Bén B béng vin ban dé thyc hién viée chép nhan thanh toan (thanh
toén/chép nhan/thanh toan cham)/tu chdi cac thu tuc chép nhan thanh toan trong thoi han duogc
quy dinh trong thong bao vé& chimg tir tin dung ctia Bén B. Trong trudong hop Bén A khong
thdng bao cho Bén B bfmg van ban trong thoi han quy dinh, Bén B s€ co quyén thuc hién viée
chap nhan thanh toan/tir chdi cac thii tuc chép nhan thanh toan tily theo quyét dinh ctia minh va
Bén A dong ¥ chiu tit ca cac trach nhiém va cdc hau qua phat sinh tir d6.

Party A must notify Party B in writing for conducting  honoring
(payment/acceptance/deferred payment) /refusing to honor procedures within the time limit
specified in the notification of L/C documents of Party B. In case Party A fails to notify Party
B in writing within the time limit specified, Party B will be entitled to carry out
honoring/refusing to honor procedures at its own discretion and Party A agrees to bear all
liabilities and consequences arising therefrom.

Néu Bén A tin chic rang sy xuat trinh céc ching tir theo thu tin dung nay khong phai la mot sy
xuat trinh phtthop, va do d6 du dinh yéu cau Bén B tir chdi chdp nhan thanh toan, Bén A phai
cung cip cho bén B mot don yéu cau tir chdi bang vin ban va cac co sd dé tir chdi ciing voi tat
ca nhitng sy khong nhat quan dugc liét ké trong d6 theo thur ty trong thoi han duoc quy dinh
trong thong béo vé chumg tir tin dung va phai, dong thoi, tra lai cho Bén B tit ca cac chimg tir
va tai li<u ma Bén B da giri cho Bén A.

If Party A believes that the presentation of documents under the L/C does not constitute a
complying presentation, and therefore intends to request Party B to refuse to honor, Party A
must provide Party B with a written application for refusing to honor and grounds thereof with
all discrepancies listed therein in order within the time limit specified in the notification of L/C
documents and at the same time must return to Party B all documents and materials Party B
has sent to Party A.

Bén B ¢6 quyén kiém tra cac chimg tir mot cach doc lap va co toan quyén xac dinh la su Xuét
trinh cac chimg tur theo thu tin dung c6 phai la sy Xuat trinh phu hop hay khong, Néu Bén B,
dua trén sy kiém tra ching tir doc lap, tin chic ring sy xuat trinh khong phai la mot su Xuat
trinh phu hop, Bén B s€ ¢6 quyén quyet dinh xir Iy cac chimg tir khong nhat quan nhu thé nao
va ¢ toan quyén quyét dinh c6 chap nhan hay tir chdi nhiig sy khong nhat quan hay khong.
Quyét dinh chap nhan hay tir chéi nhitng sy khong nhat quan ctia Bén A s& khong anh huéng
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d)

dén quyét dinh cudi cing ciia Bén B vé viée c6 chap nhén hay tur chdi nhitng sy khong nhit
quan hay khong. Chu’ng nao ma Bén B tin chéc rang sy xuat trinh cac chung tu theo thu tin
dung nay 1a mot sy xuét trinh phit hop, thi méi c6 thé chap nhin cho sy xuét trinh nay.

Party B has the right to examine the documents independently and to determine at its own
discretion whether or not the presentation of documents under the L/C constitutes a
complying presentation. If Party B, upon the independent examination of the documents,
believes that the presentation fails to constitute a complying presentation, Party B will be
entitled to decide how to dispose of the discrepant documents and to decide whether to
accept or refuse the discrepancies at its own discretion. Party A's determination of whether
to accept or refuse the discrepancies will not affect Party B' final determination of whether
to accept or refuse the same. So long as Party B believes that the presentation of documents
under the L/C constitutes a complying presentation, it may honor the presentation.

Néu Bén A yéu cau phat hanh mét thu tin dung tra ngay, va Bén B tin chac rang sy xuét trinh 1
pht hop hodc Bén B chip nhan nhitng su khong nhat quan tir nhitng yéu cau ciia Bén A duara,
thi Bén A cam két phai tra cho Bén B tat ca cac khoan tién trong thoi han dugc quy dinh trong
thong bao vé chimg tirtin dung do Bén B phat hanh,

If the L/C Party A applies for is a sight L/C, and Party B believes that the presentation is
complying or Party B accepts the discrepancies as requested by Party A, Party A undertakes
to pay Party B all amounts within the time limit specified in the notification of L/C
documents issued by Party B.

Néu Bén A yéu cau phat hanh thu tin dung tra cham, va Bén B tin chic ring viée xuét trinh 1a
pht hop hoac Bén B chap nhan nhitng ndi dung khong nhat quan tir nhitng yéu cau cua Bén A
duara,vaBénB da chap nhéan thanh toan dua trén viéc xuét trinh ngay sau do, thiBén A cam
két phai tra cho Bén B tat ca cac khoan tién trudc ngay dén han ctia khoan thanh toan.

If the L/C Party A applies for is an usance L/C, and Party B believes that the presentation is
complying or Party B accepts the discrepancies as requested by Party A, and has honored
the presentation based thereupon, Party A undertakes to pay Party B all amounts prior to the
payment due date.

Bén A cam két tra cho Bén B cac khoan tién sau day trong thoi han do Bén B quy dinh, bao
gom nhung khong giéi han véi cac khoan tién phai tra theo thu tin dung, cac khoan phi hoa
héng lién quan, chi phi lién lac bang dién bao, cac khoan phi bat thuong, tién 13i qua han, cac
khoan bdi thuong dinh trude va tién dén bu phai tra boi Bén A do bai Bén B da thanh toan
trudce theo thu tin dung, va Bén A cling phai tra cac khoan phido ngan hang c6 li€n quan boi
nguoi thy hudng & nudc ngoai da tir chdi thanh toan va bén A ciing phaitra cac chi phi phat
sinh do boi Bén B da ung trude trong viée thi hanh cac khiéu kién doi ng (bao gdm nhung
khong gi¢i han vi chi phi to tung, chiphi trong tai, chi phi bao quan tai san, chiphi di lai, chi
phi cudng ché, chiphi dinh gia, chi phi dau gi, chiphi cong chimg, chiphi giao phat gidy to,
chi phi bd céo va phi lut su,...).

Party A undertakes to pay Party B the following amounts within the time limit required by
Party B, including but not limited to the amounts payable under the L/C, relevant
commission charges, telecommunication costs, incidental expenses, default interest,
liquidated damages and compensation payable by Party A as a result of advance payment
made by Party B under the L/C, relevant bank charges refused to be paid by overseas
beneficiary and costs incurred by Party B in the enforcement of its claim(s) (including but
not limited to litigation costs, arbitration costs, property preservation costs, travel costs,
enforcement costs, appraisal costs, auction costs, notarization costs, document delivery
costs, public announcement costs and attorney’s fees ).

Khude tir vé sy chuyén giao va truyén dat dich thuat

Disclaimer on Transmission and Translation

Bén B khong chiu trach nhiém vé cac hiu qua phat sinh tir viéc chdm tré, mat trong khi chuyén
tai, su cat xén hodc cac loi khac phat sinh trong khi chuyén giao bat ky thong di¢p nao hodc giao

phat thu hay cac chungtur.

Party B assumes no liability or responsibility for the consequences arising out of delay, loss in

transit, mutilation or other errors arising in the transmission of any messages or delivery of
letters or documents.

KhiBén B ¢6 nghia vy chap nhén thanh toan hodc thuc hién viéc hoan tra, ngay ca khi cac ching
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tir ¢3 bi mat trong khi chuyén tai, thi Bén A van phai tra cho Bén B tit ca cac khoan tién theo
thoa thuan trong Hop Bong Han Muic Tin Dung Ngan Han.

When Party B is obligated to honor or make reimbursement, then even when the documents have
been lost in the transit, Party A shall still pay Party B all amounts as agreed in the General
Short-Term Facility Contract.

Bén B khong chiu trach nhiém vé nhitng sai sot trong viéc truyén dat hodc gidi thich cac thuat ngi
va c6 the chuyén phat cac thuat ngir cua L/C ma khong can phai dich thuat chung.

Party B assumes no liability or responsibility for errors in translation or interpretation of
technical terms and may transmit L/C terms without translating them.

Khudc tir dbi v6i cac hanh vi cta bén duoc chi thi

Disclaimer for Acts of the Instructed Party

Bén B co quyén lya chon va st dung cac dich vu ctia mot bén thir ba cho muyc dich lam cho cac
chi thi ctia Bén A c6 hi€u luc vi lgi ich varii ro cia Bén A.

Party B has the right to select and utilize the services of a third party for the purpose of giving
effectto the instructions of Party A for the account and at the risk of Party A.

Néu nhimng chi thi dugc phat hanh bai Bén B cho mdt bén thir ba khong dugc thuc hién dung,
Bén B s¢€ khong chiu trach nhi€ém ve viéc do.

If the instructions issued by Party B to a third party have not been properly performed, Party B
will not be liable therefore.

Bén A s€ bi rang budc bdi va chiu trach nhi€ém boi thuong cho Bén B d6ivai tat cacac nghia vy va
trach nhiém duoc ap dat boi phap luat va tap quan ¢ nude ngoai.

Party A will be bound by and liable to indemnify Party B against all obligations and
responsibilities imposed by foreign laws and usages.

Tranh chap vé Hop Pong Co S& hodc gian Ian tin dung

Dispute over Underlying Contract or L/C Fraud

Trong truong hop c6 su tranh chap vé hop dong co sé lam co s¢ cho thu tin dung, hodc vé thiét
hai ctia Bén B do mot bén thir ba, Bén A s& co trach nhiém dén bu cac khoan do.

Trong truong hop c6 tranh chap vé hop ddng co so lién quan dén thu tin dung, hodc co su gian lan
tin dung, néu Bén B, ngén hang do Bén B chidinh, Ngan hang duoc ty quyen hoéic Ngén hang xac
nhan cua BénB da clnp nhan thanh toan thq tin dung, hodc ngan hang chiét khiu da chiét lghau thi
Bén A cam két phé’i thanh toan gho Bén B tat ca cac khog"ln tién theo thda thuén tai Hop Pong Han
Mirc Tin Dung Ngan Han bat ké 1a tranh chap vé hop dong co s& hodc gian 1an tin dung da duoc
gidi quyét hay chua.

In the event of a dispute over the contract underlying the L/C, or of loss of Party B attributable to
a third party, Party A must be liable for compensation thereof.

In the event of a dispute over the underlying contract relating to the L/C, or of any L/C fraud, if
Party B, the bank nominated by Party B, the authorized bank or confirming bank of Party B has
honored the L/C, or the negotiating bank has negotiated, Party A undertakes to pay Party B all
amounts as agreed in the General Short-Term Facility Contract regardless of whether or not the
dispute over the underlying contract or the L/C fraud has been settled.

Céc quyén va nghia vy khac ciia cic bén
Other Rights and Obligations of the Parties

Ngoai trir cac Bén ¢6 thoa thudn khac, Bén B c6 quyén Iya chon nngan hang thong bao, ngan hang
chiét khiu va ngan hang xac nhan cho thu tin dung, va c6 quyén uy quyén cho cac bén thi ba
khac xir Iy cac vin dé lién quan dén thu tin dung,

Viéc thanh toan theo thu tin dung duoc ap dung ddi voi tai khoan ngoai t& cua Bén A s€ duoc
thuc hién thong qua Bén B.

Trong truong hop Bén B chap nhan viéc  xuét trinh chimg tir c6 sy khong nhét quan va chap nhan
tl}anh toan cl}o viéc xuat trinh theo tai li¢u cung cap cﬁa’ Bén A, hodc ca Bén B vaBénA tin chac
rang viéc xuat trinh khong phthgp va Bén B tir choi chap nhan thanh toan, thi tat ca cac nghia vu
phat sinh tir d6 s€ do Bén A chiu.

Except as otherwise agreed by the Parties, Party B has the right to select advising bank,
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negotiating bank and confirming bank for the L/C, and have right to authorize other third parties
to handle matters relating to the L/C.

Party A''s foreign currency settlements under the L/C it applies for must be carried out through
Party B.

In the case that Party B accepts a discrepant presentation of documents and honors the
presentation in accordance with the instructions of Party A, or both Party B and Party A believe
that the presentation is not complying and Party B refuses to honor all liabilities arising
therefrom will be borne by Party A.



